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Проект

ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА

ЗАКОН
о внесении изменений в некоторые нормативные акты 

Парламент принимает настоящий органический закон.

Ст. I. – Статью 44 Закона № 271/2017 об аудите финансовых отчетов (Официальный монитор Республики Молдова, 2018 г., № 7–17, ст. 48), с последующими изменениями, дополнить частью (61) следующего содержания:
«(61) Размер оплаты труда членов комитета по аудиту устанавливается учредителем / общим собранием субъекта публичного интереса».

Ст. II. – В Закон № 246/2017 о государственном и муниципальном предприятиях (Официальный монитор Республики Молдова, 2017 г., № 441–450 ст. 750), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В статье 5:
пункт b) части (1) изложить в следующей редакции:
«b) формирование резервного капитала и формирование фонда развития предприятия;»;
дополнить статью частью (11) следующего содержания: 
«(11) Сумма отчислений в бюджет из чистой прибыли не может превышать сумму чистой прибыли на конец отчетного периода плюс нераспределенная прибыль прошлых лет, за вычетом любых убытков предыдущих лет и за вычетом сумм, внесенных в резервный капитал, в соответствии с настоящим Законом и уставом предприятия.».
в части (3) слова «30 июня» заменить словами «30 августа».
1. Дополнить закон статьей 51 следующего содержания:
«Статья 51. Резервный капитал
(1) Предприятие формирует резервный капитал, размер которого должен устанавливаться уставом и составлять не менее 10 % уставного капитала предприятия.
(2) Резервный капитал формируется путем ежегодных отчислений из чистой прибыли в размере, установленном уставом предприятия. Размер отчислений определяется учредителем по предложению административного совета и должен составлять не менее 5 % от чистой прибыли предприятия.
(3) Резервный капитал должен быть помещен в активы с высокой ликвидностью, что обеспечит возможность его использования в любое время.
(4) Резервный капитал может использоваться только для покрытия убытков предприятия и/или увеличения его уставного капитала.».
3. В статье 6:
название статьи 6 изложить в следующей редакции:
«Статья 6. Руководящие и контрольные органы государственного / муниципального предприятия».
пункт d) части (1) признать утратившим силу; 
дополнить статью частью (11) следующего содержания: 
«(11) Руководящими и контрольными органами государственного / муниципального предприятия являются: 
a) комитет по аудиту, в случае субъектов публичного интереса;
b) ревизионная комиссия.». 
1. В части (2) статьи 7:
пункт a) изложить в следующей редакции:
«a) утверждает устав государственного / муниципального предприятия, положение об административном совете, ревизионной комиссии и комитета по аудиту;»;
в пункте c) слова «ревизионной комиссии, определяет численный состав административного совета и ревизионной комиссии, устанавливает размер помесячной оплаты труда управляющего, председателя, членов административного совета и ревизионной комиссии» заменить словами «ревизионной комиссии, членов комитетов по аудиту субъектов публичного интереса, определяет численный состав административного совета, ревизионной комиссии и комитета по аудиту, устанавливает размер помесячной оплаты труда управляющего, председателя, членов административного совета, ревизионной комиссии и комитета по аудиту», а во втором предложении после слов «административного совета» ввести слова 
«, комитета по аудиту»;
дополнить часть пунктами o) и p) следующего содержания: 
«o) в случае государственного предприятия обеспечивает утверждение Кодекса корпоративного управления, который должен содержать: фундаментальные принципы корпоративного управления и надзора, прозрачности и раскрытия информации, внутреннего контроля и аудита, управления рисками, а также другие принципы корпоративного управления в соответствии с передовой практикой. Типовой Кодекс корпоративного управления должен быть утвержден Правительством; 
p) в случае государственного предприятия оценивает членов административного совета. Положение об оценке эффективности членов административного совета утверждается Правительством.»;
1. Дополнить статью частью (21) следующего содержания:
«(21) Полномочия члена административного совета, комитета по аудиту или члена ревизионной комиссии прекращаются со дня приостановления в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / статьи 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае назначивший его государственный орган по получении копии административного акта, изданного соответствующим органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом административного совета, издает приказ о замещении подавшего в отставку / уволенного / приостановившего трудовые отношения члена совета по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену совета, ревизионной комиссии или комитета по аудиту прекращается с даты подписания приказа.».  
1. В статья 8:
дополнить статью частью (22) следующего содержания: 
«(22) В состав административного совета государственного предприятия могут быть включены независимые члены, избранные в соответствии с Положением о порядке отбора членов административного совета, комитета по аудиту субъектов публичного интереса и ревизионной комиссии государственных предприятий.»;
часть (9) изложить в следующей редакции:
«(9) В случае вступления в процедуру неплатежеспособности/ликвидации предприятия деятельность административного совета приостанавливается.».
1. Статью 18 дополнить частью (5) следующего содержания: 
«(5) Государственное предприятие должно опубликовать Декларацию «Соблюдай или объясняй» к Кодексу корпоративного управления».

Ст. III. – В Закон № 1134/1997 об акционерных обществах (Официальный монитор Республики Молдова, 2020 г., № 372–382, ст. 3411), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. По всему тексту закона:
слова «заключение субъекта аудита», в любой грамматической форме, заменить словами «заключения аудитора», в соответствующей грамматической форме;
слова «финансовый отчет» и «финансовая отчетность», в любой грамматической форме, заменить словами «финансовые отчеты» в соответствующей грамматической форм.
1. В статье 8: 
название изложить в следующей редакции: 
«Статья 8. Руководящие и контрольные органы общества»; 
пункт d) части (1) признать утратившим силу; 
дополнить статью частью (11) следующего содержания: 
«(11) Руководящими и контрольными органами общества являются: 
a) комитет по аудиту; 
	b) ревизионная комиссия.».
3. В пункте a) части (1) статьи 10 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
4. В статье 23: 
в пункте b) части (1) слова «и ревизионной комиссии» заменить словами «, ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту» 
пункт b) части (2) дополнить текстом «и/или потребовать проведения аудита финансовых отчетов общества». 
5. Пункт c) части (8) статьи 24 после слов «ревизионная комиссия» дополнить словами « / комитет по аудиту». 
6. В пункте g) части (1) статьи 33 после слов «руководящие» вставить слова « / контрольные». 
1. В пункте d) части (3) статьи 45 слова «и ревизионной комиссии» заменить словами «, ревизионной комиссии и комитета по аудиту»
1. В части (11) статьи 47 текст «30 июня» заменить текстом «30 августа».
1. Название раздела IV изложить в следующей редакции: 
«РАЗДЕЛ IV
РУКОВОДЯЩИЕ И КОНТРОЛЬНЫЕ ОРГАНЫ ОБЩЕСТВА».
1. В статье 48:
в пункте j) части (3) слова «годового отчета ревизионной комиссии» заменить словами «годового отчета о деятельности ревизионной комиссии и комитета по аудиту»;
дополнить статью частью (31) следующего содержания:
«(31) Общее собрание акционеров субъекта публичного интереса также имеет следующие исключительные обязанности:
a) утверждает положение о комитете по аудиту, избирает членов, из их числа председателя комитета по аудиту, принимает решение о досрочном прекращении их полномочий, определяет размер их вознаграждения и компенсации, а также принимает решение о привлечении к ответственности или освобождении от ответственности членов комитета по аудиту;»;
в части (5) после слов «в части (3)» ввести текст «и в части (31), если иное не предусмотрено законом,».
1. В статье 50: 
в части (1) после слов «руководящие» вставить слова « и контрольные». 
в части (2):
в пункте b) слова «и ревизионной комиссии» заменить словами «и/или ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту» 
в пункте d) слова «и ревизионной комиссии общества» заменить словами «, ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту»;
в частях (8), (10) и (11) слова «и ревизионной комиссии» заменить словами «, ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту».
12. В статье 55: 
в части (2):
в пункте b) слова «и годовой отчет ревизионной комиссии общества» заменить словами «, ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту»;
в пункте d) слова «и члены ревизионной комиссии общества» заменить словами «, ревизионной комиссии и, при необходимости, комитета по аудиту»;
в пункте c) слова «отчет ревизионной комиссии общества и» исключить. 
13. В статье 57: 
в части (8) после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
14. Часть (8) статьи 60 после слов «ревизионная комиссия» дополнить словами « / комитет по аудиту». 
15. В пункте g) части (2) статьи 61 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
16. Название главы 9 изложить в следующей редакции: 
«Глава 9
СОВЕТ И ИСПОЛНИТЕЛЬНЫЙ ОРГАН ОБЩЕСТВА».
17. В статье 65:
в части (2) после первого предложения включить следующее предложение: «Положение о представительстве государства в акционерных обществах с публичным или публично-частным капиталом утверждается Правительством.»;
дополнить статью частью (101) следующего содержания:
«(101) В случае акционерных обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия члена совета общества прекращаются со дня приостановления, в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / статьи 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае орган государственной власти, который осуществляет функции акционера по получении копии административного акта, изданного органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом совета общества, созывает внеочередное общее собрание, на котором принимается решение о замещении подавшего в отставку / уволенного / приостановившего трудовые отношения члена совета по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену совета прекращается с даты подписания протокола общего собрания.».  
18. В статье 67
в части (2) второе предложение исключить;
в пункте d) части (4) после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
19  В части (7) статьи 68 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
20. В части (4) статьи 69 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
21. Название главы 10 изложить в следующей редакции: 
«Глава 10
РЕВИЗИОННАЯ КОМИССИЯ И КОМИТЕТ ПО АУДИТУ ОБЩЕСТВА».

22. В статье 70:
в части (1) слова «и подотчетна» заменить словами «и в обязательном порядке учреждается компанией, не являющейся субъектом публичного интереса, и подотчетна»; 
в части (2) после слов «В случае» вставить слова «общества, не являющегося субъектом публичного интереса,»; 
часть (3) признать утратившей силу;  
дополнить частью (81) следующего содержания: 
«(81) В случае акционерных обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия члена ревизионной комиссии прекращаются со дня приостановления в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / статьи 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае орган государственной власти, который осуществляет функции акционера, по получении копии административного акта, изданного соответствующим органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом ревизионной комиссии, созывает внеочередное общее собрание, на котором принимается решение о замещении подавшего в отставку /уволенного/приостановившего трудовые отношения члена ревизионной комиссии по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену ревизионной комиссии прекращается с даты подписания протокола общего собрания».    
22. Дополнить закон статьей 711 следующего содержания: 
«Статья 711. Комитет по аудиту 
1. Комитет по аудиту в обязательном порядке создается субъектами публичного интереса и функционирует в соответствии с положениями законодательства, устава общества и положения комитета по аудиту общества. Комитет по аудиту может быть сформирован обществами, не являющимися субъектами публичного интереса, если это предусмотрено уставом.
(2) Особенности учреждения, обязанности, функции и ответственность комитета по аудиту изложены в статьях 44 и 45 Закона № 271/2017 об аудите финансовых отчетов. 
(3) В случае субъекта публичного интереса, в котором государство / административно-территориальная единица владеет более чем 50% уставного капитала, по крайней мере, один из членов комитета по аудиту должен быть представителем Министерства финансов, Министерства экономики и/или, при необходимости, отраслевого управления органа местного публичного управления. 
(4) В отношении комитета по аудиту и его членов по аналогии применяются положения частей (7) – (9) статьи 70 и части (7) статьи 71.
(5) В случае акционерных обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия члена комитета по аудиту прекращаются со дня приостановления, в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / статьи 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае орган государственной власти, который осуществляет функции акционера, по получении копии административного акта, изданного соответствующим органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом комитета по аудиту, созывает внеочередное общее собрание, на котором принимается решение о замещении подавшего в отставку / уволенного / приостановившего трудовые отношения члена комитета по аудиту по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену комитета по аудиту прекращается с даты подписания протокола общего собрания.».    
23. В части (1) статьи 72 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту». 
24. Название раздела VI изложить в следующей редакции: 
«РАЗДЕЛ VI
БУХГАЛТЕРСКИЙ УЧЕТ, ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ И СПЕЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ, КОНТРОЛЬ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ»;

25. Название главы 16 изложить в следующей редакции: 
«Глава 16
БУХГАЛТЕРСКИЙ УЧЕТ, ФИНАНСОВЫЕ ОТЧЕТЫ И СПЕЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ».
26. В статье 86:
в части (1) слова «бухгалтерский учет» заменить словами «бухгалтерию»;
часть (3) признать утратившей силу;
в части (4) слова «в части (3)» заменить словами «в статье 71 или 88»;
в части (5) слова «своей учетно-отчетной документации» заменить словами «бухгалтерской документации»;
в части (6) пункты a) и b) изложить в следующей редакции:
«a) нарушение порядка составления специальных отчетов и включение в них недостоверных или ошибочных данных;
b) необеспечение сохранности, несвоевременное представление таких отчетов кредиторам, акционерам общества и установленным законом государственным органам; а также».
27. В пунктах m) и n) части (1) статьи 91 после слов «ревизионной комиссии» вставить слова « / комитета по аудиту».

Ст. IV. – В Закон № 135/2007 об обществах с ограниченной ответственностью (Официальный монитор Республики Молдова, 2007 г., № 127–130, ст. 548), с последующими изменениями, внести следующие изменения:
1. В части (1) статьи 49
пункт c) изложить в следующей редакции:
«c) назначение и досрочное освобождение членов совета общества, комитета по аудиту субъекта публичного значения и ревизора»; 
пункт l) изложить в следующей редакции:
«l) утверждение размера и порядка выплаты ежемесячного вознаграждения членам совета общества, комитета по аудиту субъекта публичного интереса и ревизору».
1. Статью 65 дополнить частью (21) следующего содержания: 
«(21) В случае коммерческих обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия члена совета прекращаются со дня приостановления в соответствии со статьями 52 – 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который выдвинул эту кандидатуру. В этом случае выплата ежемесячного пособия ушедшему члену совета приостанавливается / прекращается.».  
1. Название раздела 5 изложить в следующей редакции: 
«Раздел 5
Комитет по аудиту и ревизор»
1. Дополнить закон статьей 761 следующего содержания:
«Статья 761. Назначение комитета по аудиту
1. Комитет по аудиту в обязательном порядке создается обществами, являющимися субъектами публичного интереса, и функционирует в соответствии с положениями законодательства, устава общества и положения комитета по аудиту общества. Комитет по аудиту может быть сформирован обществами, не являющимися субъектами публичного интереса, если это предусмотрено уставом.
(2) Особенности учреждения, обязанности, функции и ответственность комитета по аудиту изложены в статьях 44 и 45 Закона № 271/2017 об аудите финансовых отчетов. 
(3) В случае субъекта публичного интереса, в котором государство / административно-территориальная единица владеет более чем 50% уставного капитала, по крайней мере, один из членов комитета по аудиту должен быть представителем Министерства финансов, Министерства экономики и/или, при необходимости, отраслевого управления органа местного публичного управления. 
(4) В случае коммерческих обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия члена комитета по аудиту прекращаются со дня приостановления, в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / статьи 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае орган государственной власти, который осуществляет функции участника, по получении копии административного акта, изданного соответствующим органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом комитета по аудиту, созывает внеочередное общее собрание, на котором принимается решение о замещении подавшего в отставку / уволенного / приостановившего трудовые отношения члена комитета по аудиту по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену комитета по аудиту прекращается с даты подписания протокола общего собрания.».    
5. Статью 77 дополнить частью (51) следующего содержания: 
«(51) В случае коммерческих обществ с полностью или преобладающим публичным капиталом полномочия ревизора прекращаются со дня приостановления, в соответствии с положениями статей 52, 53 и 54 Закона № 158/2008 о государственной должности и статусе государственного служащего / статьи 9 Закона № 80/2010 о статусе персонала кабинета лиц, исполняющих ответственные государственные должности / ст. 21 Закона № 199/2010 о статусе лиц, исполняющих ответственные государственные должности, и/или прекращения трудовых отношений в государственном органе, который его назначил. В этом случае орган государственной власти, который осуществляет функции акционера, по получении копии административного акта, изданного публичным органом об отставке / увольнении / приостановлении трудовых отношений лица, назначенного членом комитета по аудиту, созывает внеочередное общее собрание, на котором принимается решение о замещении подавшего в отставку / уволенного / приостановившего трудовые отношения члена комитета по аудиту по месту основной службы, а выплата ежемесячного пособия этому члену комитета по аудиту прекращается с даты подписания протокола общего собрания».

Ст. V. – В Закон № 121/2007 об управлении публичной собственностью и ее разгосударствлении (Официальный монитор Республики Молдова, 2007 г., № 90 – 93, ст. 401) с последующими изменениями внести следующие изменения:
1. В пункте e) части (1) статьи 8 после слов «государственных предприятий» вставить слова «, в которых они осуществляют функции учредителя,», а после слов «частично государственным капиталом» вставить слова «, в которых они осуществляют функции акционера,». 
1.  В пункте h) части (2) статьи 9 после слов «аренду» вставить слова «/суперфиций». 
1. В части (3) статьи 15 после слова «концессии» вставить слова «, в соответствии с положениями статьи 6 Закона № 174/2021 о механизме значимых для государственной безопасности инвестиций».
1. В статье 171:
в названии статьи после слова «наем» вставить текст « /аренду / суперфиций»;
в части (1) после слова «аренду» вставить текст «/суперфиций», после слов «с молотка» вставить текст « / электронный»;
в части (4) слова «или в суперфиций» исключить, после слов «публичной собственности» вставить слово «государства», а после слова «строительства» вставить слово «капитального»;
1. Часть (1) статьи 22 дополнить пунктом g) следующего содержания:
«g) жилье, перешедшее в собственность государства как выморочное наследство».
1. В пункте b) части (1) статьи 23 после слов «аукционе с молотка» вставить слова « / электронном». 
1. Статью 24 дополнить частью (5) следующего содержания:
«(5) В случае продажи доли жилья, перешедшего в собственность государства как выморочное наследство, другие совладельцы имеют преимущественное право на покупку в отношении продаваемой доли.».
1.  Часть (1) статьи 26 дополнить новыми пунктами e) и f) следующего содержания:
«e) физические и юридические лица, имеющие ограничения в соответствии со статьей 6 Закона № 174/2021 о механизме значимых для государственной безопасности инвестиций;
f) физические и юридические лица, которым было отказано в одобрении предварительной заявки в соответствии со статьей 9 Закона № 174/2021 о механизме значимых для государственной безопасности инвестиций.».
1. Часть (4) статьи 27 дополнить пунктом b1) следующего содержания:
«b1) жилье, перешедшее в собственность государства как выморочное наследство;».
1.  В части (2) статьи 53 после слов «аннулируются» вставить слова «, а исправление записи в реестре недвижимого имущества осуществляется по запросу органа, уполномоченного управлять земельным участком».
1. Часть (1) статьи 58 изложить в следующей редакции:
«(1) Финансирование процесса реструктуризации и приватизации публичной собственности осуществляется из государственного бюджета и местных бюджетов в пределах ассигнований, утвержденных годовым бюджетным законом / решением.».
1.  Статью 59 признать утратившей силу.

Ст. VI. – (1) Правительству в течение 6 месяцев со дня вступления в силу настоящего закона:
a) привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом;
b) разработать необходимые нормативные акты для реализации настоящего закона.
(2) Субъектам публичного интереса в течение 12 месяцев со дня вступления в силу настоящего закона: 
a) привести свои уставы в соответствие с положениями настоящего закона; 
b) при учреждении комитета по аудиту на общем собрании акционеров субъекта публичного значения принять решение либо о досрочном прекращении полномочий членов комитета по аудиту, либо о сохранении их мандатов до истечения срока полномочий, на который они были избраны.


Председатель Парламента 
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